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des
Chambre
Représentants

SESSION 1958-1959.

PROJET DE LOI
relatif au statut de la Banque Nationale de
Belgique et du Fonds des Rentes, ainsi qu'à la
participation belge au Fonds Monétaire Inter .
national et à la Banque Internationale de recon .

struction et de développement économique.

PROJET
TRANSMIS PAR LE SBNAT (1).

Artide premier.

§ L L'article 3 de l'arrêté royal n? 29 du 21 août 1939
relatif à I'actrvitë. l'organisation et les attributions de la
Banque Nationale de Belgique, pris en exécution de la loi
du 1er mai 1939, est remplacé par la disposition suivante:

«Article 3. - La durée de la Banque expire le
31 décembre 1988. »

§ 2. Le premier paragraphe de l'article 20 du même
arrêté royal est remplacé par le. texte suivant:

¢ Le bénéfice résultant POUI" la Banque de la différence
entre l'intérêt de 3 % et le taux de l'intérêt perçu sur ses
opérations d'escompte. d'avance et de prêt. est attribué à
l'Etat, »

§ 3. Les articles 33 et 34 du même arrêté royal sont
abrogés.

Art.2.

§ 1. L'article 171 du Code des taxes assimilées au timbre.
modifié par l'arrêté du Régent du 25 novembre 1947 est
abrogé.

(1) Voir:

Documents du Sénat:
tOO (1958-1959) : Projet de loi.
HO (1958-1959) : Rapport.

Annales du Sénat:
5. 12. 13 et 14 mai 1959.
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Kamer
der Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1958-]959.

WETSONTWERP
over het statuut van de Nationale Bank van
Belqië en van het Rentefonds, alsmede over de
Belgische deelneminq in het Internationaal Munt~
fonds en in de Internationale Bank voor weder-

opbouw en economische ontwikkelinq,

ONTWERP
DOOR DE SENAAT OVERGEZONDEN (1).

Eerste artikel.

§ 1. Artikel 3 van het koninklijk beslult n" 29 van
24 augustus 1939 betreffende de bedrijvigheid, de inrtch-
ting en de bevoegdheden der Nationale Bank van België.
genomen ter uitvoerinq van de wet van 1 me] 1939, wordt
vervangen door de voLgende bepaling:

« Aetikel 3. - De duur der Bank verstrijkt op 31 decem-
ber 1988.•

§ 2. De eerste paraqraaf van artikel 20 van hetzelfde
koninklijk beslult wordt vervangen als volgt:

« De winst die voor de Bank voortspruit uit het verschtl
tussen de rentevoet van 3 % en de rentevoet toeqepast op
haar dtsconroverrichttnqen. voorschotten en Ieningen wordt
toeçekend aan de Staat, :I>

§ 3. De artikelen 33 en 34 van hetzelfde koninklijk
besluit worden ópqeheven,

Art. 2.

§ 1. Artikel l7l van het Wetboek van de met her :zegel
gelijkgestelde taxes. gewijzigd door het besluit van de
Regent van 25 november 1947. Is opgeheven,

(1) z«,
Stukken "an de Senaat:

100 (1958-1959) : Wetsontwerp.
1t4.l (1958-1959) : Venlag.

Handelingen "an de Senaat:
5. 12, 13 en H mei 1959.
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§ 2. L'article 172 du même Code, modifié par l'article 60
de la loi du 13 août 1947 et par l'article 8 de la loi du
14 août 1947, est abrogé.

Art. 3,

A l'article 3, b, deuxième alinéa, de la loi du 28 juillet
1948, relative à l'assainissement du bilan de la Banque
Nationale de Belgique, les mots: «5 milliards de francs»
sont remplacés par: « 1 milliard de francs ».

Art. 4.

Le Roi est autorisé à consentir. au nom de la Belgique,
à l'élévation à 337,500. millions de dollars des Etats-Unis
de la quete-part actuelle de 225 millions de dollars de la
Belgique clans le Fonds Monétaire International, proposée
par le Conseil des Gouverneurs du Fonds, aux termes de
sa résolution du 2 février 1959.

Le Gouvernement est autorisé à souscrire un montant
d'actions nouvelles du capital autorisé de la Banque Inter-
nationale de reconstruction et de développement écono-
mique. correspondant à celui de la souscription initiale de
la Belgique au capital-actions de la dite Banque, confor-
mément à la résolution adoptée par le Conseil des Gouver-
neurs de cette Banque en date du 2 février 1959 majorant
de 100 % le capital autorisé de la Banque.

Art.5.

L'article 6 de l'arrêté-lor n° 5 du 1"' mai 1944 relatif aux
conditions d'achat et de vente de l'or et des monnaies êtran-
gères. tel qu'il a été modifié par l'article premier de la loi
du 28 juillet 1948. est complété par les dispositions sui-
vantes qui en formeront les alinéas 4, 5,6 et 7.

«La Banque Nationale de Belgique pourra également
comptabiliser dans ces écritures, comme avoir propre, la
créance que possède l'Etat belge sur le Fonds Monëtaîre
International en remboursement de sa quote-part comme
membre du Fonds, et cela à concurrence des billets émis.
des crédits donnés ou des montants d'or versés par la
Banque Nationale en faveur du Fonds, à la décharge de
l'Etat, dans le cadre des obligations imposées à la Belgique
par raccord ayant créé le Fonds Monétaire International,
approuvé par la loi du 26 décembre 1945.

» A concurrence des montants précités, la Banque Natio-
nale de Belgique sera subrogée dans les droits que possède
l'Etat, comme membre du Fonds Monétaire International,
conformément aux articles XV, sections 1 et 3; XVI. sec-
tion 2, et aux annexes 0 et E de l'Accord International
créant le Fonds, l'Etat belge restant membre en nom et
exerçant pour compte de la Banque Nationale, les droits
dans lesquels cette dernière se trouve subrogée.

» Les dispositions restrictives de l'article 7, premier alinéa,
et de l'article 12, premier et deuxième alinéas, de rarrêté
royal n? 29 du 24 août 1939, relatif à l'activité, l'organisa-
tion et les attributions de la Banque Nationale de Belgique,
pris en exécution de la loi du 1er mai 1939, ne s'appliquent
pas aux opérations faites en vertu des quatrième et cin-
quième alinéas du présent article.

» Les conditions et les modalités particulières de l'inter-
vention de la Banque Nationale de Belgique dans l'exécu-
tion des accords internationaux visés dans le présent arti-
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§ 2. Arttkel 172 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd door
artikel 60 van de wet van 13 augustus 1947 en door artl-
kel 8 van de wet van 14 augustus 1947, Is opgeheven.

Art.3.

In artikel 3. b, tweede lid, van de wet van 28 jull 1948,
betreffende de sanerlnq der balans van de Nationale Bank
van Belqïë, worden de woorden «5 mlljard frank» ver-
vangen door « 1 miljard frank ».

Art.4.

De Koning wordt ertoe gemachtigd. namens Belqlë, toe
te sternmen in de verhoging tot 337,500 miljoen U.S.A.-
dollar van het huidig quorum van 225 miljoen dollar van
België in het Internationaal Muntfonds, zoals voorqesteld
door de Raad der Gouverneurs van het Fonds, overeen-
komstig zijn resolutie van, 2 Februari 1959.

De Regering wordt ertoe- gemachtigd in te schrijven op
een bedrag nieuwe aandelen van het toegelaten kapitaal
van de Internationale Bank voor wederopbouw "en ont-
wikkeling dat overeenstemt met dat van de ootspronkelijke
inschrijving van België op het aandelenkapitaal van voor-
noemde Bank. overeenkomstig de resolutie aanvaard door
de Raad der Gouverneurs van de Bank dd. 2 februari 1959
waarbij het toegelàten aandelenkapitaal van de Bank met
100 % wordt verhoogd.

Art. 5.

Artikel 6 van de besluitwet n' 5 van 1 mei 1944 betref-
fende de voorwaarden van aankoop en verkoop van goud
en vreemde munten, zoals het gewijzigd werd bij het
eerste artikel van de wet van 28 juli 1948, wordt aange-
vuld met de volgende bepalingen die er de 1', 5' 6e en
7" alinea's zullen van vormen :

« De Nationale Bank van Belqïë zal eveneens in haar
qeschriften, als eigen beait. de schuldvorderinq moqen
boeken die de Belgische Staat heeft op het Internationaal
Muntfonds tot terugbetaling van zijn quotum, als lid van
het Fonds. en dit ten belope van de biljetten die werden
uitgegeven, de kredieten die werden verleend of de bedra-
gen goud die werden gestort door de Nationale Bank ten
gunste van het Fonds, tot ontlasting van de Staat, in" het
raam van de verbintenissen die België zijn opgelegd door
de bij de wet van 26 december 1945 goedgekeurde over-
eenkomst waarbij het Internationaal Muntfonds is opge-
richt,

» Ten belope der voormelde bedraqen, zal de Nationale
Bank van België gesubrogeerd worden in de rechten die
de Staat beztt, als Iid van het Internationaal Muntfonds,
overeenkomstiq artikelen XV, secties 1 en 3, XVI. sectie 2,
en de bijlagen D en E van de Internationale Overeen-
komst waarbij het Fonds werd opqerfcht, De Belgische
Staat blijft lid in naam en oefcnt, voor rekeninq van de
Nationale Bank. de rechten uit waarin deze is gesubro-
geerd.
" » De beperkende bepalingen van artikel 7, eerste ltd; en

van artikel 12. eerste en tweede Iid, van het koninklijk
besluit n' 29 van 24 augustus 1939, betreffende de bedrij-
vigheid, de inrichting en de bevoeqdheden der Nationale
Bank van Belqïë, genomen ter uitvoering van de wet van
1 mei 1939, vinden geen toepassing op verrlchtlngen gedaan
krachtens het vierde en het vijfde lid van dit artikel.

» De bijzondere voorwaarden en modaliteiten van de
tussenkomst der Nationale Bank van België in het uitvoe-
ren der internationale overeenkomsten beoogd in: dit



cleo ainsi que les conditions dans lesquelles l'Etat exercera,
pour compte de la Banque, les droits reconnus à la Bel-
gique aux termes des dits' accords, sont réglées par des
conventions à conclure entre l'Etat et la Banque Nationale.
Ces mêmes conventions détermineront les conditions dans
lesquelles, conformément à l'article V, sections 3 et 4, de
l'Accord ayant créé le Fends Monétaire International, les
ressources dudit Fonds pourront être utilisées" d'accord
avec la Banque Nationale et moyennant exécution par
celle-ci des obligations corrélatives imposées à la Belgique
par cet Accord. »

Art. 6.

Le cinquième alinéa de l'article 6 de l'arrêté-loi nO 5 du
le" mai 1914 est abrogé.

Le troisième alinéa de ce même article en devient le
dernier alinéa.~

Art. 7.

Les statuts de la Banque Nationale de Belgique seront
mis en concordance avec les articles I et 5 de la présente
loi.

Art. 8.

Les modifications suivantes sont apportées à l'arrêté-loi
, du 18 mai 1945 portant création d'un Fonds des 'Rentes:

§ 1. A l'article 2, premier alinéa, les mots: «les titres
à moyen et à long terme », sont remplacés par les mots:
« les titres à court. à moyen et à long terme ».

§ 2. Un alinéa, rédigé comme suit. est inséré entre les
deuxième et troisième alinéas du même article:

« Il peut également recevoir et utiliser, conformément
au premier alinéa, tous fonds qui lui seraient attribués.
temporairement ou définitivement, en vertu d'une dotation
budgétaire spéciale ou de toute autre disposition légale ou
réglementaire particulière. :t

§ 3. L'article 3 est remplacé par la disposition suivante:

v: Article 3. - Le Fonds est géré par un Comité de
six membres nommés par le Roi: trois membres sur prê-
sentation par la Banque Nationale de Belgique; les trois
autres membres proposés par le Ministre des Finallces.
deux d'entre eux au moins étant choisis parmi les fonction-
naires supérieurs du Ministère des Finances. dont le Direc-
teur général de la Trésorerie et de la Dette publique qui
assumera les fonctions de président.

» En cas de partage des voix, les avis motivés des mem-
bres du Comité sont transmis par le Président au Ministre
des Finances qui prend la décision. Le Ministre commu-
nique. dans les huit jours, ces avis motivés ainsi que sa
propre décision aux Assemblées législatives. Il leur fait
ensuite une déclaration à leur plus prochaine réunion. :t

§ 4. A l'article 4, premier alinéa, le chiffre <IC trois» est
remplacé par le chiffre e quatre s.

[ 3 ] 226 (1958.1959) - N. l.

artlkel, evenals de voorwaarden waarin de Staat, voor reke-
ning van de Bank, de rechten zal uitoefenen die aan Belqië
lutdens de genoemde overeenkomsten worden toeqekend,
worden geregeld door overeenkomsten te sluiten tussen de
Staat en de Nationale Bank. Diezelfde overeenkomsten
zullen de voorwaarden bepalen waarin, volgens artikel V.
secties 3 en '1 van de Overeenkomst, waarbij het Interna-
tionaal Muntfonds opgericht werd, de hulpmlddelen van
gezegd Fonds zullen mogen worden gebruikt, met de
instemming van de Nationale Bank en mits deze laatste de'
corrèlatteve verbintenissen uitvoert die Belqië zijn opgelegd
door voornoemde Overeenkomst.»

Art. 6.

De vijfde alinea van artikel 6 van de besluitwet n" 5
van 1 mei 19'14 wordt opgeheven.

De derde alinea van hetzelfde artikel wordt daarvan de
laatste alinea.

Art.7.

De statuten van de Nationale Bank van .België zullen in
overeenstemming worden gebracht met de artikelen 1 en 5
van deze wet.

Art.8.

In de besluitwet van 18 mel 1915 houdende oprichting
van een Rentenfonds worden volgende wijzigingen aange~
bracht:

§ 1." In artikel 2.' eerste lid, worden de woorden : «de
effecten op halflange en lange termijn :1>, vervangen door de
woorden : «de effecten op korte, halflange en lange ter-
mijn :to

§ 2. Tussen het tweede en het derde lid van hetzelfde
artikel wordt een !id ingevoegd. luldend als volgt :

« Het mag eveneens ontvangenen gebruiken. overeen-
komstig het eerste lid, alle fondsen die het, tijdelijk of defi-
nitief, mochten worden toegekend krachtens een bijzondere
begrotingsdotatie of krachtens enige andere bijzondere wets-
of verordeningsbepaling. ~

§ 3.- Artikel 3 wordt door de volgende bepaling vervan-
gen:

<IC Artikel 3. - Het Fonds wordt beheerd door een Comité
van zes Ieden benoemd door de Konmq ': drie leden op de
voordracht van de Nationale Bank van België; de drie
andere leden op de voordracht van de Minister van Finan-
ciën waarvan er ten minste twee gekozen worden onder de
hoge ambtenaren van het Ministerie van Ftnanciën, waar-
onder de Directeur-qeneraal van de Thesaurie en de Steats-
schuld die de functies van voorzitter zal waarnemen.

:t> Bij staking van stemmen worden met redenen omklede
adviezen van de leden door de Voorzitter doorgezonden
aan de Minister van Financiên, die beslist. Bmnen acht
'dagen deelt de Minister- deze met redenen omklede adviezen
evenals zljn beslissing mede aan de Wetgevmde Kamers.
Op hun eerstvolgende vergadering legt hij dan een verkla-
ring af. :t

§ 1. In artikel i. eerste lid, wordt bet cijfer « drie » ver-
vangen door het cijfer e vier s.
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Art.9.

A concurrence d'un montant maximum de 2-812500 000
francs, le Gouvernement attribuera au Fonds des Rentes
les recettes qui résulteraient pour le Trésor de l'application
de l'article 6 de l'arrêté-loi n" 5 du lOL' mai 1941, tel qu'il
est mcdlftë par la présente loi.

A cet effet, il est ouvert au budget du Ministère des
Finances pour l'exercice 1959, Titre Il (Dépenses extraor-
dinaires). Chapitre V (Autres dépenses extraordinaires) un
crédit de 2812 soa 000 francs, sous un article nouveau
libellé comme suit :

« Attribution au Fonds des Rentes de la recette à prove-
nir de' la reprise conventionnelle par la Banque Nationale
de Belgique de la souscription en or de la quete-part de la
Belgique au Fonds Monétaire International. )0

Bruxelles, le: 14 mai 1959.

Le Président du Sénet,

[ ":I ]

Art. 9.

T'en belope vau een maximum bedrag van 2 812 500 000
frank zal de regering aan het Rentenfoncls de ontvangsten
toekennen die voor de Schatkist verbonden mochten zijn
aan de toepassing van artikel 6 van de besluitwet Ii' 5 van
1 mei 1944, zoals dit door deze wet ts gewijzigd.

Te dien etnde wordt In de begroting van het Ministerie
van Financiën voor het dîenstjaar 1959, Tltel Il [Butten-
gewone: uitgaven). Hoofdstuk V (Andere buitengewone ult-
gaven) een krediet van 2812500000 frank geopend. onder
een nieuwartikelopgesteld als volgt:

«: Toekenning aan het Rentenfoncls van het inkomen
voortvloeiend uit de conventionele overname door de
Nationale Bank van België van de inschrijving in goud op
het quotum van België bi] het Internationaal Muntfonds. »

Brussel. li mei 1959.

P. STRUYE.

De Voorzitter van de Senaat.

Les Secrétaires, De Secretarissen,

C. DERBAlx.
A. MOULIN.
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